OzZNAMENIi O DOPLNENIi A ZMENE ZADAVACI
DOKUMENTACE POR. €. 01

V souladu s ustanovenim § 99 zakona ¢. 134/2016
Sh., ozadavani verejnych zakazek, ve znéni
pozdéjSich predpisl, a s ¢lankem 2.8.4 Pokyn( pro
zadani zakazek pro programy spolufinancované
z rozpoétu SFZP CR, zadavatel méni a doplfiuje
zadavaci dokumentaci.

NOTICE OF THE AMENDMENT AND CHANGE
TO THE TENDER DOCUMENTATION NO. 01

In accordance with Section 99 of Act No. 134/2016
Coll., the Public Procurement Act, as amended, and
Article 2.8.4 the Procurement Guidelines for
Programmes Co-financed from the Budget of the
State Environmental Fund of the Czech Republic,
the contracting entity hereby amends and changes
the tender documentation of the public contract.?

IDENTIFIKACE ZADAVACIHO RIZENI / IDENTIFICATION OF THE TENDER PROCEDURE

Zadavatel: / SKO-ENERGO, s.r.0.

Contracting Entity:

tf. Vaclava Klementa 869, Mlada Boleslav I, 293 01 Mlada Boleslav,

ICO: / Identification No.: 61675938

Nazev: / Name:

Druh zadavaciho fizeni: / Type of the tender procedure:

»,Modernizace teplarny SKO-ENERGO — OB2 Kotelny*

oteviené fizeni / open procedure

(dale jen ,Verejna zakazka“) / (hereinafter the "Public Contract")

Zadavatel méni zadavaci dokumentaci tak, ze
puvodni pfilohudJ zadavaci dokumentace -
Formulaf provozni naklady pro ucely hodnoceni
nabidek v Ceské verzi i ve verzi anglického
informativniho pfekladu nahrazuje novymi verzemi
této pfilohy, které uvefejni na profilu zadavatele, a
to v &eském znéni jako soubor ve formatu .xlsx
s nadzvem ,Priloha J ZD Formular provozni naklady
pro ucely hodnoceni nabidek_nova verze* a
v informativnim anglickém pfekladu jako soubor ve
formatu .xIsx s ndzvem ,Annex J TD Operating
costs form for the purposes of evaluating the
tenders_new version®,

Tato zména reflektuje pisafskou chybu a Fidi se
informacemi obsaZenymi v technickych pfilohach
zadavaci dokumentace.

o O o©

Zadavatel dale méni zadavaci dokumentaci tak, ze
pavodni pfilohu B zadavaci dokumentace -
Zavazny text navrhu smlouvy o dilo v Ceské verzi i
ve verzi anglického informativnino prekladu
nahrazuje novymi verzemi této pfilohy, které
uvefejni na profilu zadavatele, a to v éeském znéni
jako soubory ve formatech .docx a .pdf s nazvem
.PFiloha B ZD Zavazny navrh smlouvy o dilo_nova

The Contracting Entity changes the Tender
Documentation in a way that it replaces the Czech
original version of Annex J of the Tender
Documentation — Operating costs form for the
purposes of evaluating the tenders as well as its
English informative translation with the new
versions of such Annex by publishing on the
Contracting Entity's profile the Czech version as a
file in .xIsx format with the name "Pfiloha J ZD
Formulér provozni néklady pro ucely hodnoceni
nabidek_nova verze" and the informative English
translation as a file in .xlsx format with the name
"Annex J TD Operating costs form for the purposes
of evaluating the tenders_new version ".

This change reflects a typing error and is subject to
information included in technical annexes to the
Tender Documentation.

o o O

The Contracting Entity further changes the Tender
Documentation in a way that it replaces the Czech
original version of Annex B of the Tender
Documentation - Binding text of the draft contract
for work as well as its English informative
translation with the new versions of such Annex by
publishing on the Contracting Entity's profile the
Czech version as a file in docx. and .pdf format with

1 v souladu se zadavaci dokumentaci je rozhodujicim znénim doplnéni a zmény zadavaci dokumentace vyhradné Ceské znéni.
Preklad do anglického jazyka, pokud je poskytnut, ma pouze informativni povahu. / In accordance with the Tender Documentation,
exclusively the Czech wording of the amendments and changes to the Tender Documentation shall prevail. The translation into

the English language (if provided) is of an informative nature only.
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verze* a v informativnim anglickém pfekladu jako
soubory ve formatech .docx a .pdf snazvem
»+Annex B TD Binding Text of the Draft Contract for
Work_new version®.

V nové verzi pfilohy B zadavaci dokumentace —
Zavazny text navrhu smlouvy o dilo — dochazi
k nasledujicim upravam:

z davodu vyjasnéni a vysvétleni textace a
smyslu ustanoveni ¢&lanku 6.6 dochazi
k pridani véty na konec tohoto clanku; cely
Clanek 6.6 nové zni takto: ,Zhotovitel pred
zapocetim stavebné technické casti provadéni
Etapy K80 a Etapy K90 je povinen provést
inspekci kotlil K80 a K90, kterou mu Objednatel
umozni  provést minimalné v délce 7
kalendafnich dnd. Pripravenost provedeni
inspekce zajisti Objednatel dle
odsouhlasenych podminek prfedanych
Zhotovitelem 1 mésic pfed terminem
stanovenym Objednatelem. Zhotovitel je pri
této inspekci povinen zjistit stav a pfipadné
vady dil(l a ¢asti kotld K80 a K90, které nejsou
predmétem Smlouvy, a které by mohly branit
radnému provadéni a funkcénosti Etapy K80 a
Etapy K90 a dosazeni garantovanych hodnot
uvedenych v Technickych poZadavcich (A6
,Garantované hodnoty”) Etapy K80 a Etapy
K90. Pro vylouceni pochybnosti Smluvni
strany uvadéji, ze Zhotovitel inspekci
provedenou dle tohoto clanku neprebira
odpovédnost za stdvajici stav a pripadné
vady stadvajicich kotld K80 a K90, jejichz
retrofit je predmétem Smlouvy, vcetné
zdruky za stavajici stav kotli K80 a K90“
(obdobné v anglickém informativnim pfekladu);

v €lanku 14.1.3 dochazi k upravé pisaiské
chyby, tj. odkazu na jiny ¢lanek v zavazném
textu navrhu smlouvy o dilo — plvodni text
Clanku 14.1.3: ,Bankovni zaruky podle &lanku
14.1.1 musi byt platné nejméné do
pfedbéZného prevzeti prislusné Etapy dle
élénku 5.3 (to znamené do Casového milniku
pfedbézného prevzeti pfislusné Etapy).
V pfipadé, Ze dojde ke zpoZzdéni pfedbézného
prevzeti prislusné Etapy dle ¢lanku 15.5.3 proti
stanovenému terminu uvedenému v predeslé
vété, je Zhotovitel povinen pfimérené prodlouZit
trvani bankovni zaruky. Bankovni zaruka
k prislusné Etapé bude Objednatelem vracena
do 10 pracovnich dni po predbézném prevzeti
pfislusné Etapy Dila dle ¢&lanku 15.5.3,
respektive po podpisu protokolu o pfedbézném

the name "Pfiloha B ZD Zévazny navrh smlouvy
o dilo_novéa verze" and the informative English
translation as a file in docx. and .pdf format with the
name "Annex B TD Binding Text of the Draft
Contract for Work_new version".

In the new version of Annex B of the Tender
Documentation — Binding Text of the Draft Contract
for Work — the following modifications are made:

e in order to clarify and explain the wording and
meaning of Article 6.6, a sentence is added to
the end of this Article; the wording of the entire
Article 6.6 is as follows: "The Contractor is
obliged to carry out an inspection of the K80
and K90 boilers before the start of the
construction and technical part of the
implementation of Stage K80 and Stage K90,
which the Client shall allow the Contractor to
carry out over at least seven (7) calendar days.
The readiness for the inspection shall be
ensured by the Client according to the agreed
conditions submitted by the Contractor one (1)
month before the date set by the Client. During
the inspection, the Contractor shall be obliged
to ascertain the condition and defects, if any, in
the parts and components of the K80 and K90
boilers which are not subject to the Contract
and which could prevent the proper execution
and functionality of Stage K80 and Stage K90
and the achievement of the guaranteed values
specified in the Technical Requirements (A6,
"Guaranteed Values") of Stage K80 and Stage
K90. For the avoidance of doubt, the Parties
state that by carrying out the inspection
according to this article, the Contractor
does not assume responsibility for the
existing condition and any defects of the
current boilers K80 and K90, the retrofit of
which is the subject of the Contract,
including the warranty for the existing
condition of the K80 and K90 boilers";

e inArticle 14.1.3, atyping error is corrected, i.e.
a reference to another article in the Binding
Text of the Draft Contract for Work is corrected
— the original text of Article 14.1.3: "The bank
guarantees pursuant to Article 14.1.1 shall be
valid at least until the preliminary acceptance of
the relevant Stage pursuant to Article 5.3 (i.e.,
until the Time Milestone of the preliminary
acceptance of the relevant Stage). In the event
that the preliminary acceptance of the
respective Stage according to Article 15.5.3 is
delayed compared to the deadline referred to in
the previous sentence, the Contractor shall be
obliged to extend the term of the bank
guarantee accordingly. The bank guarantee for
the relevant Stage shall be returned by the
Client within 10 working days after the

DoplInéni a zména zadavaci dokumentace
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pfevzeti pfislusné Etapy obéma Smluvnimi
stranami“ se méni na: ,Bankovni zaruky podle
Clanku 14.1.1 musi byt platné nejméné do
pfedbézného prevzeti pfislusné Etapy dle
&lanku 5.3 (to znamena do Casového milniku
predbézného prevzeti pfislusné Etapy).
V pfipadé, Ze dojde ke zpozdéni predbézného
prevzeti pfislusné Etapy dle ¢lanku 15.6 proti
stanovenému terminu uvedenému v pfedeslé
vété, je Zhotovitel povinen pfimérené prodlouzit
trvani bankovni zéaruky. Bankovni zaruka
k prislusné Etapé bude Objednatelem vracena
do 10 pracovnich dnt po predbézném prevzeti
pfislusné Etapy Dila dle ¢lanku 15.6, respektive
po podpisu protokolu o pfedbézném prevzeti
pfislusné Etapy obéma Smluvnimi stranami*
(obdobné v anglickém informativnim prekladu);

ve Etvrté vété ¢lanku 15.6.8 dochazi k upravé
pisafské chyby, tj. odkazu na jiny c¢lanek
v zavazném textu navrhu smlouvy o dilo —
pavodni text &tvrté véty ¢Elanku 18.6: ,Doba
prodleni uvedena v prvni vété tohoto cClanku
zddvodi na strané  Objednatele  se
nezapocitava do prodleni s pfevzetim Etapy
majiciho za vznik sankce uvedené v ¢lanku
18.21b)“ se méni na: ,Doba prodleni uvedena
Vv prvni vété tohoto ¢lanku z ddvodd na strané
Objednatele se nezapocitava do prodleni
s pfevzetim Etapy majiciho za vznik sankce
uvedené v ¢lanku 18.2 pism. b)“ (obdobné
v anglickém informativnim pfekladu);

v prvni vété ¢élanku 15.7.1 dochazi k upravé
pisafské chyby, tj. odkazu na jiny clanek
v zavazném textu navrhu smlouvy o dilo —
puvodni text prvni véty c&lanku 15.7.1:
.Garancni test B prislusné Etapy Dila bude
proveden pred uplynutim zéakladni zaruéni
doby pfislusné Etapy dle ¢&lanku 17.1 (bez
ohledu na pripadné prodlouzeni zakladni
zarucéni doby); nejdfive vsak 12 mésicli po
pfedbézném prevzeti prislusné Etapy dle
¢lanku 15.5.3 a nejpozdéji 2 mésice pred
uplynutim zakladni zaruéni doby pfislusné
Etapy dle ¢lanku 17.1 (bez ohledu na pripadné
prodlouzeni zakladni zaruéni doby)“ se méni
na: ,Garancni test B prislusné Etapy Dila bude
proveden pred uplynutim zéakladni zaruéni
doby pfislusné Etapy dle ¢&lanku 17.1 (bez
ohledu na pripadné prodlouzeni zakladni
zaruéni doby); nejdfive vsak 12 meésicli po

preliminary acceptance of the relevant Stage of
the Work according to Article 15.5.3,
respectively after the signing of the report on
preliminary acceptance of the relevant Stage
by both Parties" shall be changed to "The bank
guarantees pursuant to Article 14.1.1 shall be
valid at least until the preliminary acceptance of
the relevant Stage pursuant to Article 5.3 (i.e.,
until the Time Milestone of the preliminary
acceptance of the relevant Stage). In the event
that the preliminary acceptance of the
respective Stage according to Article 15.6 is
delayed compared to the deadline referred to in
the previous sentence, the Contractor shall be
obliged to extend the term of the bank
guarantee accordingly. The bank guarantee for
the relevant Stage shall be returned by the
Client within 10 working days after the
preliminary acceptance of the relevant Stage of
the Work according to Article 15.6, respectively
after the signing of the report on preliminary
acceptance of the relevant Stage by both
Parties";

in the fourth sentence of Article 15.6.8, a
typing error is corrected, i.e a reference to
another article in the Binding Text of the Draft
Contract for Work is corrected — the original text
of the fourth sentence of Article 18.6: "The
period of delay under the first sentence of this
Article due to reasons on the Client’s side shall
not be counted towards the delay in acceptance
of the Stage that results in associated penalties
referred to in Article 18.21b)" shall be changed
to "The period of delay under the first sentence
of this Article due to reasons on the Client’s
side shall not be counted towards the delay in
acceptance of the Stage that results in
associated penalties referred to in Article
18.2(b)";

in the first sentence of Article 15.7.1, atyping
error is corrected, i.e. a reference to another
article in the Binding Text of the Draft Contract
for Work is corrected — the original text of the
first sentence of Article 15.7.1: "Guarantee test
B of the relevant Stage of the Work shall be
carried out before the expiry of the base
warranty period of the relevant Stage pursuant
to Article 17.1 (notwithstanding any extension
of the base warranty peri-od); however, no
earlier than 12 months after the preliminary
acceptance of the relevant Stage pursuant to
Article 15.5.3 and no later than two (2) months
before the expiry of the base warranty period of
the relevant Stage pursuant to Article 17.1
(notwithstanding any extension of the base
warranty period)" shall be changed to:
"Guarantee test B of the relevant Stage of the
Work shall be carried out before the expiry of
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pfedbézném prevzeti pfislusné Etapy dle
Clanku 15.6 a nejpozdéji 2 mésice pred
uplynutim zakladni zaruéni doby pfFislusné
Etapy dle ¢lanku 17.1 (bez ohledu na pripadné
prodlouzeni zakladni zarucni doby)” (obdobné
v anglickém informativnim prekladu);

e v posledni vété ¢lanku 18.4 dochazi k upravé
pisaiské chyby, tj. odkazu na jiny ¢lanek
v zavazném textu navrhu smlouvy o dilo —
pavodni text posledni véty d¢lanku 18.4:
~Smluvni pokuty za poruseni smluvnich
povinnosti uvedenych v ¢lanku 18.2 pism. a) a
b) pfedstavuji pausalizovanou nahradu skody
za jakékoli naroky Objednatele vyplyvajici za
poruSeni povinnosti tamtéz uvedenych® se
meéni na: ,Smluvni pokuty za poruseni
smluvnich povinnosti uvedenych v ¢lanku 18.2
pism. c) pfedstavuji pausalizovanou nahradu
Skody za jakékoli néaroky Objednatele
vyplyvajici za poruSeni povinnosti tamtéz
uvedenych® (obdobné v anglickém
informativnim prekladu);

e v prvni vété ¢lanku 18.6 dochazi k upravé
pisafské chyby, tj. odkazu na jiny clanek
v zavazném textu navrhu smlouvy o dilo —
pavodni text prvni véty ¢lanku 18.6: ,Smluvni
pokuty uvedené v ¢lanku 18.2 pism. c) az h)
Jjsou pfedevd§im motivacniho charakteru a
nepfedstavuji pausalizovanou nahradu Skody*
se méni na: ,Smluvni pokuty uvedené v &lanku
18.2 pism. d) aZ h) jsou pfedevsim motivacniho
charakteru a nepfedstavuji pausalizovanou
nahradu  Skody® (obdobné v anglickém
informativnim prekladu);

¢ v anglické verzi informativniho prekladu pfilohy
B zadavaci dokumentace dochazi k upravé
pisafskych chyb do souladu s €eskou
zavaznou verzi této pfilohy, tj odkazl na ¢lanky
v zavazném textu navrhu smlouvy o dilo.

o O O

Zadavatel doplfiuje zadavaci dokumentaci tak, ze
na profil zadavatele uvefejni pfilohu €. 4 zavazného
textu navrhu smlouvy o dilo, ktery tvofi pfilohu B
zadavaci dokumentace, v Ceské verzi i ve verzi
anglického informativniho pfekladu, a to jako
soubor ve formatu .docx s nazvem ,Priloha ¢. 4
zavazného navrhu smlouvy o dilo — Garantované
hodnoty“ a v informativnim anglickém piekladu jako

the base warranty period of the relevant Stage
pursuant to Article 17.1 (notwithstanding any
extension of the base warranty peri-od);
however, no earlier than 12 months after the
preliminary acceptance of the relevant Stage
pursuant to Article 15.6 and no later than two
(2) months before the expiry of the base
warranty period of the relevant Stage pursuant
to Article 17.1 (notwithstanding any extension
of the base warranty period)";

e in the last sentence of Article 18.4, a typing
error is corrected, i.e. a reference to another
article in the Binding Text of the Draft Contract
for Work is corrected — the original text of the
last sentence of Article 18.4: "The contractual
penalties for breach of the contractual
obligations referred to in Article 18.2(a) and (b)
constitute a lump-sum compensation for any
claims of the Client arising from the breach of
the obligations referred to therein" shall be
changed to: "The contractual penalties for
breach of the contractual obligations referred to
in Article 18.2(c) constitute a lump-sum
compensation for any claims of the Client
arising from the breach of the obligations
referred to therein";

e in the first sentence of Article 18.6, a typing
error is corrected, i.e. a reference to another
article in the Binding Text of the Draft Contract
for Work is corrected — the original text of the
first sentence of Article 18.6: "The contractual
penalties referred to in Article 18.2(c) to (h) are
primarily of an incentive nature and do not
constitute lump-sum compensation" is changed
to: "The contractual penalties referred to in
Article 18.2(d) to (h) are primarily of an
incentive nature and do not constitute lump-
sum compensation”;

e in the English version of the informative
translation of Annex B of the Tender
Documentation, typing errors are corrected to
be in line with the Czech binding version of this
Annex, i.e. references to another articles in the
Binding Text of the Draft Contract for Work are
corrected.

o O O

The Contracting Entity supplements the Tender
Documentation by publishing Annex No. 4 of the
Binding Text of the Draft Contract for Work, which
forms Annex B of the Tender Documentation, in the
Czech version as a file in a .docx format named
"Priloha ¢. 4 zavazného navrhu smlouvy o dilo —
Garantované hodnoty" as well as in the informative
English translation version as a file in a .docx format
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soubor ve formatu .docx s nazvem ,Annex No. 4 to
the Contract for Work - Guarantee values”.

Nové uvefejnéna priloha ¢. 4 zavazného textu
navrhu smlouvy o dilo, ktery tvofi pfilohu B
zadavaci dokumentace, je tvofena vynatkem
Pfilohy A6 zadavaci dokumentace — Garantované
hodnoty, kterou ma dodavatel vyplnit v ramci své
nabidky na Vefejnou zakazku. Ackoli PFiloha A6
zadavaci dokumentace — Garantované hodnoty
byla soucasti zadavaci dokumentace a byla tedy
dostupna dodavatelim, zadavatel pro vylouéeni
jakychkoli nejasnosti uvefejiiuje i vynatek této
pfilohy, kterou ma dodavatel v ramci své nabidky
na Verejnou zakazku vyplnit, a to jako samostatnou
pfilohu €. 4 zavazného textu navrhu smlouvy o dilo.

o O ©O

Zadavatel dale méni zadavaci dokumentaci tak, ze
puvodni pfilohu A6 zadavaci dokumentace -
Garantované hodnoty ve verzi anglického
informativniho prekladu nahrazuje novou verzi
anglického informativniho pFekladu této pfilohy,
kterou uvefejni na profilu zadavatele, a to jako
soubor ve formatech .docx a .pdf snazvem
,A6_GuaranteeValues new version“. Puvodni
Ceska (a tedy zavazna verze) této prilohy zUstava
zachovana.

V nové verzi anglického informativniho pfekladu
dochazi k upravé bodu G11.2 v lanku 4.2 do
souladu s ¢eskou zavaznou verzi této pfilohy.

o O O

Zadavatel dale méni zadavaci dokumentaci tak, Zze
pavodni pfilohu A4.1 zadavaci dokumentace -
Strojni &ast v Ceské verzi i ve verzi anglického
informativniho pfekladu nahrazuje novymi verzemi
této pfilohy, které uvefejni na profilu zadavatele, a
to v eském znéni jako soubory ve formatech .docx
a .pdf snazvem ,A4.1_Pozadavky_strojni_nova
verze“ a v informativnim anglickém prekladu jako
soubory ve formatech .docx a .pdf snazvem
»,A4.1_TechnologicalPart_new version®.

V nové verzi pfilohy A4.1 zadavaci dokumentace —
Strojni ¢ast dochazi k nasledujicim upravam:

e mirna Uprava textace ¢lankt 6.3.1.3 a2 6.3.1.5
tykajicich se FfeSeni dopravy paliva do kotle,
jelikoz 100% kapacita je zadana pro zasobeni
z kazdého zasobnik, nikoli pouze z trasy;

named "Annex No. 4 to the Contract for Work —
Guarantee values".

The newly published Annex 4 of the Binding Text of
the Draft Contract for Work, which forms Annex B
of the Tender Documentation, is an extract part
from Annex A6 of the Tender Documentation —
Guaranteed values, which the Supplier is required
to complete as part of its tender for the Public
Contract. Although Annex A6 of the Tender
Documentation — Guaranteed Values was included
in the tender documentation and was therefore
available to the suppliers, for the avoidance of
doubt, the Contracting Entity also publishes an
extract of this Annex to be completed by the
supplier as a separate Annex No. 4 of the Binding
Text of the Draft Contract for Work.

o o O

The Contracting Entity further amends the Tender
Documentation by replacing the informative English
translation version of Annex A6 of the Tender
Documentation — Guarantee values with a new
version of the English informative translation of this
Annex, which will be published on the Contracting
Entity's profile as a file in .docx and .pdf formats
with  the name "A6_GuaranteeValues_new
version”. The original Czech (and therefore binding)
version of this Annex remains unchanged.

In the new version of the English informative
translation, clause G11.2 in Article 4.2 is modified
to comply with the Czech mandatory version of this
Annex.

o O O

The Contracting Entity further changes the Tender
Documentation in a way that it replaces the Czech
original version of Annex A4.1 of the Tender
Documentation - Mechanical part as well as its
English informative translation with the new
versions of such Annex by publishing on the profile
of the Contracting Entity the Czech version as files
in the formats .docx and .pdf with the name
"A4.1_Pozadavky_strojni_nova_verze" and the
informative English translation as files in .docx and
pdf format with the name
"A4.1_TechnologicalPart_new version".

In the new version of Annex A4.1 of the Tender
Documentation — Technical part, the following
modifications are made:

e slight modification of the wording of Articles
6.3.1.3t0 6.3.1.5 concerning the solution of fuel
transport to the boiler, as 100% capacity is
required for supply from each tank, not only
from the route;
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e v anglickém informativnim pfekladu této pfilohy
dochazi k upravé ¢lanku 5.5.3 do souladu
s Ceskou zavaznou verzi této pfilohy — para
produkovana pfi najizdéni kotle bude vedena
do redukéni stanice RS 3;

e v anglickém informativnim prekladu této pfilohy
dochazi k upravé €lanku 6.3.1.3 do souladu
s &eskou zavaznou verzi této pfilohy;

e v anglickém informativnim pfekladu této pfilohy
dochazi k upravé ¢lanku 5.2.2 do souladu
s Ceskou zavaznou verzi této pfilohy.

o O ©O

Zadavatel dale méni zadavaci dokumentaci tak, ze
puvodni pfilohu A7 zadavaci dokumentace -
Pozadavky na dokumentaci v Ceské verzi i ve verzi
anglického informativniho prekladu nahrazuje
novymi verzemi této pfilohy, které uvefejni na
profilu zadavatele, a to v eském znéni jako
soubory ve formatech .docx a .pdf s nazvem
A7 _Pozadavky na_dokumentaci_nova verze® a
v informativnim anglickém prekladu jako soubory
ve formatech .docx a .pdf s nazvem
»,A7_DocumentationRequirements_new version®.

V nové verzi pfilohy A7 zadavaci dokumentace —
Pozadavky na dokumentaci dochazi k mirné
upravé tabulky v ¢lanku 19.

o O oO

V souvislosti s vySe uvedenym a v souladu s § 99
odst. 2 zakona ¢.134/2016 Sb., o zadavani
vefejnych zakazek, ve znéni pozdéjsich predpisu,
Zadavatel zarovenn dne 20. srpna 2024 rozhodl
o prodlouzeni lhaty pro podani nabidek na
Verfejnou zakazku, a to tak, ze Ihita pro podani
nabidek stanovena v ¢lanku 14.1 zadavaci
dokumentace skong€i 9. zafi 2024 v 10:00 hodin.

V Mladé Boleslavi dne (dle elektronického podpisu)

e in the English informative translation of this
Annex, Article 5.5.3 is modified to comply with
the Czech binding version of this annex - steam
produced during boiler start-up will be led to the
reduction station RS 3;

e in the English informative translation of this
Annex, Article 6.3.1.3 is modified to be in line
with the Czech binding version of this Annex;

e in the English informative translation of this
Annex, Article 5.2.2 is modified to be in line
with the Czech binding version of this Annex.

o o O

The Contracting Entity changes the Tender
Documentation in a way that it replaces the Czech
original version of Annex A7 of the Tender
Documentation - Requirements on Documentation
as well as its English informative translation with the
new versions of such Annex by publishing on the
Contracting Entity's profile the Czech version as
files in .docx and .pdf format with the name "A7_
Pozadavky na_dokumentaci_nova verze" and the
informative English translation as files in .docx and
pdf format with the name
"A7_DocumentationRequirements_new version".

In the new version of Annex A7 of the Tender
Documentation — Requirements on Documentation,
the table in Article 19 is slightly modified.

o o O

In connection with the above and in accordance
with Section 99 (2) of Act No. 134/2016 Coll., the
Public Procurement Act, as amended, the
Contracting Entity also decided on 20 August 2024
to extend the deadline for submitting tenders for a
Public Contract in such a way that the deadline for
submission of the tenders specified in Article 14.1
of the Tender Documentation ends on 9
September 2024 at 10:00 a.m.

In Mlada Boleslav on (as per the electronic
signature)

Digitalné podepsal Ing. Milan
Poddany
Datum: 2024.08.20 17:46:44 +02'00"

Ing. Milan
Poddany

SKO-ENERGO, s.r.0.
Milan Poddany

Vedouci — Planovani a projektovy management / Chief Officer — Planning and Project Management

Doplnéni a zména zadavaci dokumentace
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